Sefer Eyov (Job)

Chapter 1

Shavua Reading Schedule (32th sidrah) - Job 1 - 2
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1. ‘ish hayah b’erets-"Uts ‘Yob sh’mo w'hayah ha’ish hahu’ tam w’yashar wire’ w'sar
mera’.

Job1:1 There was a man in the land of Uz whose name was Job; and that man was blameless,
upright, fearing and turning away from evil.

d:1> "AvBpormos s v év xwpa T Avoltdi, @ dvopa lwf,

Kal Mv 6 dvBpwmos ékelvos dAmBuvéds, dpepmros, dlkavos,
OeooeB"r/]s,
ATEXOLEVOS ATTO TAVTOS TOVNPOD TPAYLATOS.
1:1 Anthropos tis €n en chora € Ausitidi, hg onoma Iob,
kai €n ho anthropos ekeinos al€thinos, amemptos, dikaios,
theosebes,
apechomenos apo pantos pon€rou pragmatos.
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2. wayiual’du lo shib’“ah banim w'shalosh banoth.
Job1:2 Seven sons and three daughters were born to him.
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2> éyévovTo 8¢ adT® viol emTa kal BuyaTteépes Tpets.
2 egenonto de autd huioi hepta kai thygateres treis.
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3. way’hi miq’nehu shib’ ath ‘al’phey-tso’n ush’losheth ‘al’phey g’malim wachamesh me’oth
tsemed-baqar wachamesh me’oth ‘athonoth wa abudah rabah m'od way’hi ha’ish hahu’
gadol mikal-b’ney-qedem.

Job1:3 His possessions also were 7,000 sheep, 3,000 camels, 500 yoke of oxen, 500 female donkeys,
and very many servants; and that man was the greatest of all the men of the east.
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3>

Kal Mv T& KTHvY adTod mpdBaTa émTakioyiiia,
kapmnAoL TpLoylALar,
{ebyn Bodv mevTakooia,
dvou BNAetar vopades mevtakooiat,
\ e 4 \ 4
kal VTmpeoia moAAT) 0dpodpa
kal €pya peydda Mv adtd ém Tis yhs
\ 3 [ A 9 ~ 9 \ ~ 9 9 e/ b3 ~
kal Mv 0 aAvBpwmos €kelvos evyevs Tdv A’ MALov dvaToldv.
kai €n ta ktén€ autou probata heptakischilia,
kameloi trischiliai,
zeuge boon pentakosia,
onoi théleiai nomades pentakosiai,
kai hyperesia polle sphodra
kai erga megala €n autd epi tes ges;
kai &n ho anthropos ekeinos eugenés ton aph’ héliou anatolon.

THAPT THOWY TYTR WAL XA g axwy pwoy vays vY(Ara
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4. w’hal’ku banayu w’ asu mish’teh beyth ‘ish yomo w’shal’chu w'qar’u lish’losheth
‘ach’yotheyhem le’ehol w’lish’toth “imahem.

Job1:4 His sons used to go and hold a feast in the house of each one on his day, and they would
send and invite their three sisters to eat and drink with them.
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émorodoav moTov kab’ éxaoTnv Mpépav
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ovpmapalapBavovtes dpa kal Tas Tpels adeAdas adTdOV
éoblewv kal mvew pet’ adTOV.
symporeuomenoi de hoi huioi autou pros alleélous
epoiousan poton kath” hekastén h€meran
symparalambanontes hama kai tas treis adelphas auton

esthiein kai pinein met’ auton.
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5. way’hi ki higiphu y’mey hamish’teh wayish’lach ‘iob way’qad’shem w’hish’kim baboger
w’he elah “oloth mis’par kulam ki ‘amar ‘Yob ‘ulay chat’u banay uberaku bil’babam
kakah yaaseh ‘iob kal-hayamim.
Job1:5 When the days of feasting had completed their cycle, Job would send and consecrate them,
rising up early in the morning and offering burnt offerings according to the number of them all;
for Job said, Perhaps my sons have sinned and cursed in their hearts. Thus Job did
continually.
<S> kal ws 4v ovveTedéobnoav al Mpépar Tod mOTOUL,

améotellev lwf kal ékabapilev adTods avioTapevos T0 mpol

kal mpooédepev mepl avTOV Huolas kaTta TOV apLBpov adTdV

Kal poéoyov éva Tepl apapTias mepl TOV Puydv adTOV:

é\eyev yap lwf MrmoTe oi viol pov év T Sravola adTOV ka<

ko évevomoav mpos Hedv.

obTws ovv émotel lof mhoas Tas Mp.épas.
5 kai hos an synetelesth€san hai h€merai tou potou,

apestellen Iob kai ekatharizen autous anistamenos to proi

kai prosepheren peri auton thysias kata ton arithmon auton

kai moschon hena peri hamartias peri ton psychon auton;

elegen gar [ob Mépote hoi huioi mou en € dianoia auton ka’

ka eneno€san pros theon.

houtds oun epoiei [0b pasas tas hémeras.
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6. way’hi hayom wayabo’u b’ney IPhith’yatseb “al- wayabo’gam-hasatan
b’thokam.
Job1:6 Now there was a day when the sons of came to present themselves before
, and haSatan also came among them.
<6> Koai s éyévero 7 Mpépa atr,

kal 18ov MABov ol dyyelol Tob Beod mapacTivaL évirmov
Tod kvpLov,
kal 6 dudPodos MAOev pet’ adrdv.
6 Kai hos egeneto hé hémera hautég,
kai idou €lthon hoi aggeloi tou theou parast€nai endpion
tou kyriou,
kai ho diabolos €lthen met’ auton.
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7. wayo’mer ‘el-hasatan me’ayin tabo’ waya an hasatan ‘eth- wayo’mar
mishut ba’arets umehith’halek bah.
Job1:7 said to haSatan, From where do you come? Then Satan answered and said,

From roaming about on the earth and walking around on it.
J>  kai elmev 6 kVpros @ Suafore I160ev mapayéyovas;

KG,\L (’1.'1TOKpl.e€\l..§ 6 SL(&,BOKOS 'T(:!:) KUpL(xl) €’i1T€V

IepreABov v yfjv kal épmepimaTnoas Ty UT’ oVPAVOV TTapeEL|LL.
7 kai eipen ho kyrios tg diabold Pothen paragegonas?

kai apokritheis ho diabolos td kyrig eipen

Perielthon t€n gén kai emperipatésas t&€n hyp’ ouranon pareimi.
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8. wayo’mer ‘el-hasatan hasam’ta lib’k “al-"ab’di ‘iob ki ‘eyn kamohu ba’arets ‘ish
tam w’yashar y’re’ w’sar mera’.
Job1:8 said to haSatan, Have you considered My servant Job? For there is no one like him
on the earth, a blameless and upright man, fearing and turning away from evil.
&  kai elmev adtd 6 kdpLos

Ilpocéoyes 71 Savola oov kaTa Tod mardos pov lwf,

&1L oVk €oTLv kaT’ adTOV TAV €Ml THS yiis

avBpwmos depmros, aAnbivos, Beooefs,

ATEYOLEVOS ATTO TAVTOS TOVNPOD TPAYLATOSS
8 kai eipen autd ho kyrios

Prosesches t§ dianoia sou kata tou paidos mou Iob,

hoti ouk estin kat’ auton ton epi t€s g€s

anthropos amemptos, aléthinos, theosebes,

apechomenos apo pantos ponérou pragmatos?
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9. waya an hasatan ‘eth- wayo’'mar hachinam yare’ ‘iob .
Job1:9 Then haSatan answered , Does Job fear for nothing?
(9) (i"lTG.Kpl,.,eT] 8%. (3 SLdBOAOS KG,\L GGI:."ITG.V éV(IVTLOV TOf) KUpl,.OU
Mn) 8wpeav o€Betal Inf Tov Oedv;
9 apekrithé de ho diabolos kai eipen enantion tou kyriou

MEe dorean sebetai 1ob ton theon?

T(-qW4LYy 409y yXA gmaogy yaog Xyw x4-4(310
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10. halo’-'at’ sak’ta ba ado ub’ ad-beytho ub’"adkal-'asher-lo misabib ma“aseh yadayu
berak’ta umiq’nehu parats ba’arets.

Job1:10 Have You not made a hedge about him and his house and all that he has, on every side?
You have blessed the work of his hands, and his possessions have increased in the land.

10> od ov mepLédpatas Ta Ew adTOD Kal Ta éow TS olklas adTOD
kal Ta éEw TAVTOVY TOV VTV adT® KUKAW;
Ta €pya TOV YELPOVY adTOD eDAOYMOoas
kal Ta KTNvT adTod ToAAd émolmoas éml Tis yfs.
10 ou sy periephraxas ta ex0d autou kai ta eso t€s oikias autou
kai ta ex0 panton ton onton autd kykI1g?
ta erga ton cheiron autou eulogésas

kai ta kt€n€ autou polla epoi€sas epi tes ges.
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11. w’ulam sh’lach-na’ yad’k w'ga” b’kal-'asher-lo ‘im-lo’ “al-paneyk y’barakeak.
Job1:11 But put forth Your hand now and touch all that he has; he will surely curse You to Your
face.

A1 &dAAa dmooTeLdov TV Xelpd oov kal ddsar mAvTwY, wv éyeL-
€L LNV €ls TPOOWTOV G€ €VAOYTNOEL.
11 alla aposteilon tén cheira sou kai hapsai panton, hon echei;

ei mén eis prosopon se eulogesei.
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12. wayo’mer ‘el-hasatan hineh kal-'asher-lo b’yadek raq ‘elayu ‘al-tish’lach yadek
wayetse’ hasatan me’im p’ney .
Job1:12 Then said to Satan, Behold, all that he has is in your power, only do not put forth

your hand on him. So Satan departed from the presence of
A2>  7éTe elmmev 6 kpLos T® SLafoAw

9 \ / 74 b4 9 ~ ’ 9 ~ ’

ISOU TAVTA, OOQ €ECTLY (IU'T(JL.), SLS(DP..L €V T"n XELpL ooV,

aAAa adTod pr dim.
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kal €é€NABev 0 SudBolos mapa Tod kuplov.

12 tote eipen ho kyrios tg diabold
Idou panta, hosa estin autd, didomi en t§ cheiri sou,
alla autou mé hapsg.

kai ex€lthen ho diabolos para tou kyriou.
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13. way’hi hayom ubanayu ub’nothayu ‘ok’lim w’shothim yayin b’beyth ‘achihem hab’kor.
Job1:13 Now on the day when his sons and his daughters were eating and drinking wine in their
oldest brothers house,
13> Kal 7y ds 7 fpépa adr,

ot viol Iwf kai at Buyatépes adTod

&mvov otvov év 71 otkia Tod d&deddod adTdv Tod mpeaBuTépov.
13 Kai en hos hé hémera haute,

hoi huioi Iob kai hai thygateres autou

epinon oinon en t§ oikia tou adelphou auton tou presbyterou.
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14. umal’ak ba’ ‘el-’iob wayo’mar habaqgar hayu chor’shoth w’ha’athonoth ro oth “al-
y'deyhem.
Job1:14 a messenger came to Job and said, The oxen were plowing and the donkeys feeding
beside them,
A4 kat 18ov dyyelos MOev mpos o kal elmev adTd

Ta Ledyn Tdv Bodv MpoTpla,

kal at OnAerar dvor éBooKkovTo éxopeval adTOV*
14 kai idou aggelos €lthen pros Iob kai eipen autd

Ta zeuge ton boon €rotria,

kai hai théleiai onoi eboskonto echomenai auton;
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15. watipol sh’ba’ watiqgachem w’eth-han’"arim hiku I'phi-chareb wa'imal’tah raq-'ani I'badi

I'hagid lak.
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Job1:15 and the Sabeans attacked and took them. They also slew the servants with the edge of the
sword, and I alone have escaped to tell you.
15>  kal éNBovTes oL alypaloTelovTes MxpaldTevoav adTAS
kal Tovs Taldas amékTeLvay év payalpals:
owBels 3¢ &yw povos MABov Tod dmayyeilal cot.
15 kai elthontes hoi aichmaloteuontes §chmaldteusan autas
kai tous paidas apekteinan en machairais;

sotheis de egd monos €lthon tou apaggeilai soi.

A7) WAadd w4 Y4y 439 ATy 494% 3T ayogs
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16. “od zeh m’daber w’'zeh ba’ wayo’mar ‘esh naph’lah min-hashamayim watib' " ar
batso’n uban’"arim wato’k’lem wa’imal’tah raq-'ani I'badi I’hagid lak.
Job1:16 While he was still speaking, another also came and said, The fire of fell from

heaven and burned up the sheep and the servants and consumed them, and I alone have escaped
to tell you.
16> "Et Tobtou AalobvTos \Bev Etepos dyyelos kal elmev

mpos lwf

II5p émecev ék 100 oVpavod kal kaTékavoev Ta mpofaTa kal
TO‘I:)S ﬂOL*_LéVCLS K(ITGI.(')CL'YG.V (()*.LO(‘(DS'

kal owBels éyw wovos MABov Tod dmayyeldal oot.

16 Eti toutou lalountos €lthen heteros aggelos kai eipen

pros Iob

Pyr epesen ek tou ouranou kai katekausen ta probata kai
tous poimenas katephagen homoios;

kai sotheis egd monos &lthon tou apaggeilai soi.

AWIW PYW WA awy 4443y 49 ATy 494Y AT ayoyy
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¥ 4113l 223 Y4799 aedw4y 3M-1)L

MYoW iy ooTiD MM X3 T 2T AT v

1D DIYITTRNY D™ DVoRIT- oY WD OWNT
TP TPAT? 72D CINTPD MuoRR) 370707

17. “od zeh m’daber w'zeh ba’ wayo’mar kas’dim samu sh’loshah ra’shim wayiph’sh’tu “al-
hag’malim wayiqachum w’eth-han’"arim hiku I'’phi-chareb wa'imal’tah raq-"ani I'badi
Phagid lak.
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Job1:17 While he was still speaking, another also came and said, The Chaldeans formed three
bands and made a raid on the camels and took them and slew the servants with the edge of the
sword, and I alone have escaped to tell you.

(17) ”ETL TOII)TO‘U )\(I)\Of)VTOS 'ﬁ)\eev éTGpOS &.'Y'y€>\0§ K(I\L G,’L"ITGV
mpos lwf
O\ irrets émolmoav Mpiv kepalas Tpels
Kal ékVKAWoaV Tas kapnNAovs Kal MXPaAAOTEVOAY AVTAS
Kal Tovs matldas dmékTeLvav év payalpals:
¢o®Bny 8¢ éyd povos kail MABov T0d dmayyeilat ool.
17 Eti toutou lalountos €lthen heteros aggelos kai eipen
pros Iob
Hoi hippeis epoi€san hémin kephalas treis
kai ekyklosan tas kameélous kai §chmaldteusan autas
kai tous paidas apekteinan en machairais;
esothén de egd monos kai €lthon tou apaggeilai soi.
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18. “ad zeh m'daber w’zeh ba’ wayo’mar baneyk ub’notheyk ‘ok’lim w’shothim yayin b’beyth
‘achihem hab’kor.
Job1:18 While he was still speaking, another also came and said, Your sons and your daughters
were eating and drinking wine in their oldest brothers house,
18> "ETu TodTov AadodvTos GAAos dyyelos épyetal Aéyov 70 Iwf

T&v vidv oov kal TdV BuyaTépwv cov éoBLovTov kal mvov<

Twv Tapd T AdeAdd adTOV TV mpeoBuTépw

18 Eti toutou lalountos allos aggelos erchetai legon tg 16b

Ton huion sou kai ton thygateron sou esthionton kai pinon’

ton para tQ adelphd auton ton presbyterd

09949 0137 994¥3 99°¥ 43 alran Hrd AYAT
Y49 ARy 4y wxvyAY yAqoyado Jay xa-ga xvy)
¢ 4313l 223¢
DITNI V37 27RO TIYR TR M9 M0 My
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19. w’hineh rucha g’dolah ba’ah me eber hamid’bar wayiga™ b’ar’ba” pinoth habayith
wayipol “al-han’ arim wayamuthu wa’imal’tah raq-'ani I'badi I'hagid lak.

Job1:19 and behold, a great wind came from across the wilderness and struck the four corners of
the house, and it fell on the young people and they died, and I alone have escaped to tell you.
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19> éEaidvns mvedpa péya émmAbev éx Tis épmpov kal MfaTo
TOV TECOAPWV YOVLAV TS olkias,
\ e 2 ’ 2\ \ 4 \ /
kal émeoev T) olkla €ml Ta TaLdla oov, Kal ETEAeVTTIoAV"
9 ’ A9\ J4 5 ~ 9 ~ ’
€ocwbnv 3¢ éyw povos kat MABov Tod amayyetdal oo,
19 exaiphnés pneuma mega epelthen ek te€s erémou kai hépsato
ton tessaron gonion t€s oikias,
kai epesen hé oikia epi ta paidia sou, kai eteleutésan;

esothén de egd monos kai €lthon tou apaggeilai soi.
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20. wayaqam ‘iob wayiq’ra” ‘eth-m'"ilo wayagaz ‘eth-ro’sho wayipol’ar’tsah wayish’tachu.
Job1:20 Then Job arose and tore his robe and shaved his head, and he fell to the ground and
worshiped.
20> Otrws avaoras Iof Sieppnéev Ta LpaTia adTod

Kal €kelpaTo TTV KOLMV Tis kepadfis adToD

KCL\L Tr€0'(;)v XCL}L(I\L 1TpOC|'€Kll)V’Y]O'€V K(I\L G’i:‘lTG.V
20 Houtos anastas Iob dierréxen ta himatia autou

kai ekeirato t€n komen tés kephal&s autou

kai peson chamai prosekynésen kai eipen

ATAT AYW IYWE YOT Y4 Jesy Axnd Y90 Y4y
Y49 aArar YW 3ai ueld avary Jxy
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21. wayo’mer “arom yatsathi mibeten ‘imi w’ arom ‘ashub shamah nathan
wa lagach y’hi shem m’borak.

Job1:21 He said, Naked I came from my mothers womb, And naked I shall return there.
gave and has taken away. Blessed be the name of

21> Ad7os yopvos €EfABov ék kotdlas pmTpos pov,
YURVOS Kal ATeAeDoojLaL EKeL:
0 k¥pLos €dwkev, 0 kVpLos adetAaTo:
s T kvplw €dofev, olTws kal éyéveto-
€lm 70 dvopa kvplov edAoympévov.
21 Autos gymnos exé&lthon ek koilias métros mou,
gymnos kai apeleusomai ekei;
ho kyrios edoken, ho kyrios apheilato;
hos tg kyrig edoxen, houtds kai egeneto;

ei€ to onoma kyriou eulogémenon.
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22. b’kal-zo’th lo’-chata’ ‘iob w’lo’-nathan tiph'lah | .
Job1:22 Through all this Job did not sin nor did he blame

22> "Ev TodToLs maowv Tots cupPefmkdory adTd
O‘l’)SéV 'ﬁ}.LQ.pT€V I(J.)B éVCLVTl:OV TOU K‘Up{.OU
\ 9 b4 9 / ~ ~
kal ovk €dwkev appoovny 7o Oed.
22 En toutois pasin tois symbebékosin autd
ouden hémarten Iob enantion tou kyriou
kai ouk edoken aphrosynén td theg.

Chapter 2
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1. way’hi hayom wayabo'u b'ney I'hith'yatseb “al- wayabo’ gam-hasatan
b’thokam I'hith’yatseb “al- .
Job2:1 Again there was a day when the sons of came to present themselves before
, and haSatan also came among them to present himself before
2: "Eyéveto 8¢ ws 1) Mpépa adm

kal MABov ol dyyelot Tod Beod mapacTival évavti kuplov,
\ e ’ 5 ) )4 S A~
kat 0 duaBolos MAbev év péow adTdV
" mapacTival évavtiov Tod kvplov.
1 Egeneto de hos hé hémera haute
kai €lthon hoi aggeloi tou theou parasténai enanti kyriou,
kai ho diabolos €lthen en mesg auton

_parasténai enantion tou kyriou. O

jewa Joiy 4£39x A=y 14 Jewa-J4 Arai Y4ive
A9 Y(Axayy rq43 ewy qy4iy ayai-x4
TolT 1P X3R I OR OETTON YT NS

13 ‘[Bgmm ?ﬂzsg DWR "MXM MM
2. wayo’'mer ‘el-hasatan ‘ey mizeh tabo’ waya~an hasatan ‘eth-
wayo 'mar mishut ba’arets umehith’halek bah.
Job2:2 said to haSatan, Where have you come from? Then haSatan answered and
said, From roaming about on the earth and walking around on it.
2> kal elmev 6 kOpLos 7@ daforw [éBev o pym;
t6Te elmev 6 SudBolos évarmov Tod kuptov

Avamropevbels TMv U’ oVpavov kal épmepLmaTioas TNV COR<
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aTaoav "lTéLp€l+LL.
2 kai eipen ho kyrios t§ diabolg Pothen sy erche?
tote eipen ho diabolos enopion tou kyriou
Diaporeutheis tén hyp’ ouranon kai emperipatésas tén sym’

pasan pareimi.

1Y Ivi4 1ago-l4 Y3/ xywa yewa-(4 ayai ¥4ivs
09y 4Fr YAaAl4 493 qWAY Yx WA-4 nq49 vayy Ji4
I 7ol w9 AYxAFxy yxXYx9 PATHY ryaoy

"D 3R VTIVTOR 30 MRl TETTON 1T TN
VTR 791 DUTON N W) B UUN PIND RPN

:0gm Y35 33 "Mmom MRna PUTOR 2T

3. wayo’mer ‘el-hasatan hasam’ta lib’k ‘el-"ab’di ‘iob ki ‘eyn kamohu ba’arets ‘ish
tam w’yashar y’re’ w’sar mera” w’ odenu machaziq b’thumatho wat’sitheni bo
I’bal’"o chinam.

Job2:3 said to haSatan, Have you considered My servant Job? For there is no one like him
on the earth, a blameless and upright man fearing and turning away from evil. And he
still holds fast his integrity, although you incited Me against him to ruin him without cause.

3> €lmev 3¢ 6 kbpLos Tpos TOV SuaBolov
Ipocéayes ovv @ Bepdmovti pov Iwp,
&1L ok €oTLv kAT’ AVOTOV TAV €L THS VNS
dvBpwmos dkakos, GAMOLvos, dpepmros, OeooeBs,
AmeyOLEVOS AT TAVTOS KAKOD
ém 8¢ éyeTar drkakias:
ov 8¢ elmas Ta OmépyovTa adTod dud kevis dmodéoad.
3 eipen de ho kyrios pros ton diabolon
Prosesches oun tg theraponti mou Iob,
hoti ouk estin kat’ auton ton epi t€s g€s
anthropos akakos, aléthinos, amemptos, theosebés,
apechomenos apo pantos kakou?
eti de echetai akakias;

sy de eipas ta hyparchonta autou dia kenés apolesai.

w4 Y qvo-acsd qyo q¥43ay Aryai-x4 Jewsx Joivy
YWJY ao049 Yx3a wq/‘{:{

iR 5071 TYTTIYI Y IR TR TowT YN
HwDI YD 1M wRD

4. waya an hasatan ‘eth- wayo’'mar “or b’ ad-"or w'kol ‘asher la’ |sh yiten b'"ad
naph’sho.

Job2:4 HaSatan answered and said, Skin for skin! Yes, all that a man has he will give for
his life.
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4 OmolaBov 3¢ 6 SudBolos elmev 16 Kuply

Aéppa vmep déppaTos:

8oa vmapyeL Avbpame, Vmep Ths PuyTs adToD EkTeLoEL"
4 hypolabon de ho diabolos eipen tg kyrig

Derma hyper dermatos;

hosa hyparchei anthropg, hyper tés psychés autou ekteisei;

£7Y4 vAWI4Y wyromd4 oy yar 41UdW Ylv4s
Y491 yiy)-4
XO-OR M3 ~OR1 NTYON Y1 T X)TMOW 0N~

P37 TR

5. ‘ulam sh’lach-na’ yad’k w'ga’ ‘el-"ats’'mo w’el-b’'saro ‘im-lo’ ‘el-paneyk y’barakeak.
Job2:5 However, put forth Your hand now, and touch his bone and his flesh; he will curse You to
Your face.
5> oV pn\]v de dAAa dmooTeldas T'T‘]v Xe'ip(’x oov dfsar TAV OoTOV

adTod kal TdV capk®v adToD"

€L LTV €S TPOCWTOV T€ eVAoyToEL.

5 ou mén de alla aposteilas tén cheira sou hapsai ton oston

autou kai ton sarkon autou;

ei mén eis prosopon se eulogesei.

YW pWIPx4 Y4 yai-9 vya jewa-d4 arar ¥43ve
Y WDITNR TN TR 39T quTTON T RS

6. wayo’'mer ‘el-hasatan hino b'yadek ‘ak ‘eth-naph’sho sh’mor.
Job2:6 So said to haSatan, Behold, he is in your power, only spare his life.

©>  elmev 3¢ 6 klpLos 1@ SaBorw I8ov mapadidwpt cou adToV,
povov v fuymv adTod Sadvraov.
6 eipen de ho kyrios t§ diabold Idou paradidomi soi auton,

monon tén psychén autou diaphylaxon.

09 JAUWI Iri x4 Yy AvaAT Y x4y Jewa 4nivy
ipafad a0 M9 7YY
D] IR 2VRTON TN NPT VR D8R TORT ¥

HTRTR TV 1930 AR

7. wayetse’ hasatan me’eth p’ney wayak ‘eth-’iob bish’chin ra™ mikaph rag’lo “ad
qad’qado.

Job2:7 Then haSatan went out from the presence of and smote Job with sore boils from
the sole of his foot to the crown of his head.

<> "EEf\Bev 8¢ 0 dLaBolos &md Tod kuplov

kal émaroev Tov lof éker movnpd dmod Toddv éws kepalls.
7 Ex&lthen de ho diabolos apo tou kyriou
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kai epaisen ton 1ob helkei ponérd apo podon heds kephalés.

474A-YTXI WA £yay v 491Ad WM U s
DRTTTING 2w NI 3 TanTD o 5-mpnn

8. wayiqach-lo cheres I'hith’gared bo w’hu’ yosheb b’thok-ha’epher.
Job2:8 And he took a potsherd to scrape himself while he was sitting among the ashes.

&  kai é\afev doTpakov, Lva Tov Lxdpa £V,
kal ékxafnTo émi s komplas é€w THis ToOAews.
8 kai elaben ostrakon, hina ton ichora xyg,
kai ekathéto epi t€s koprias exo t€s poleos.
WAaAls Y499 YxYx3 PATHY yao ywxwi vl 4xvo
X 7 Y
DOTO8 03 TORND PUIOR TV MR 15 p8Mo
A
9. wato’mer lo ‘ish’to “od’k machaziq b’thumathek barek wamuth.
Job2:9 Then his wife said to him, Do you still hold fast your integrity? Curse and die!
9> Xpovou 8¢ moANod mpoBeBmidTos elmev adT 1) yuvi) adTod
Meéxpr Tivos kapTeproets Aéywv
9 Chronou de pollou probebgkotos eipen autd he gyné autou
Mechri tinos karteréseis legon
Da  ’I8ov avapeve xpovov ETu pikpov
Tpocdexopevos TNV EATLda Ths cwTnplas pLov;
9a Idou anamend chronon eti mikron
prosdechomenos tén elpida te€s sotérias mou?
Db 180V yap NdavioTal cov T6 pvMELOcLYOVY ATO THS VTS,
vlol kal BuyaTépes, épfis kolAlas adives kal movor,
oUs els TO kevov ékomiaca peta poxbov.
9b idou gar €phanistai sou to mn€mosynon apo tes ges,
huioi kai thygateres, emes koilias ddines kai ponoi,
hous eis to kenon ekopiasa meta mochthon.
Dc o) Te adTOs €v oampla okwANkwy kdOnoar SravukTepetwv
aibpros:
9¢ sy te autos en sapria skoleékon kathésai dianyktereudon
aithrios;
Dd  kdyw TAaVTLS Kal AdTpLs
TOTOV €K TOTOL TrEPLEPXOLEVT Kal olkiav €€ olklas
mpoodeyopévn Tov fArov moTe SboeTan,
tva dvamadoopar T@dv poxbov kal Tdv 68vvev, al e viv
oUVEXOLOLY.
9 kago planétis kai latris

topon ek topou perierchomené kai oikian ex oikias
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prosdechomené ton hélion pote dysetai,
hina anapausomai ton mochthon kai ton odynon, hai me nyn
synechousin.
e dAAa elmov TL pfipa els kVpLov kal TehedTa.
9v alla eipon ti hréma eis kyrion kai teleuta.

Srea~x4 YW1 Aq99ax xylgya xu4 994y 314 Y437 0
X4x-0Y3 (3P 4 °9ax4y ¥Aal4a x4y (9P
YAXIWY Ivi 4 fer-4(

237NN D3 M73TR MDIIT OOX 137D PR XM

NNT-523 S3p) 8D UITTNNY DTTORT n¥n S3p3
D NDPD 398 RUMRS

10. wayo’mer ‘eleyah k'daber ‘achath han’baloth t'daberi gam ‘eth-hatobn’qabel me’eth
w’eth-hara” lo’ n'qabel b’kal-zo’th lo’-chata’ ‘iob bis’phathayu.
Job2:10 But he said to her, You speak as one of the foolish women speaks. Shall we indeed accept
good from and not accept adversity? In all this Job did not sin with his lips.
Ad0> 6 3¢ epPAédas eimev ad T
"Qo"rrep pla Tdv appovev yuvarkdv EAaAmnoas:
el Ta dyaba édeEdpeba éx xeLpos kuplov, Ta kakd ovY VTOLoORLEV;
€v maowv TovToLs Tols ovpPeBmrdoLy adTd
ovdev fpaptev lof Tols xelAeowv évavriov Tob Heod.
10 ho de emblepsas eipen autg
Hosper mia ton aphrondon gynaikon elalésas;
el ta agatha edexametha ek cheiros kyriou, ta kaka ouch hypoisomen?
en pasin toutois tois symbeb&kosin autd

ouden hémarten Iob tois cheilesin enantion tou theou.

A493 x4¥3 30930y x4 Iyi4 209 xwiw ypoyway g
aadgy Ayyaxa TJA4 rYPYY WAL 491y ralo
v{mav)d 473 vaMA vaoray AxYoy3 {JyRy AHrwa
Ty

IRIT NRTT IYIT5D NX 398 P nw oW awngns

TR TIP3 MIROMT TO0R MPRR WO WIT 1R
Py 9715 XIZD 1T Y™ MRYIT DI

11. wayish’'m’"u sh’losheth re ey ‘iob ‘eth kal-hara ah hazo'th haba’ah “alayu wayabo’u ‘ish
mim’qgomo ‘eliphaz hateymani ubil’dad hashuchi w'tsophar hana amathi wayiua“adu
yach’daw labo’ lanud-lo ul’nachameo.
Job2:11 Now when Jobs three friends heard of all this adversity that had come upon him, they
came each one from his own place, Eliphaz the Temanite, Bildad the Shuhite and Zophar the
Naamathite; and they made an appointment together to come to sympathize with him and comfort
him.
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4D AkovoavTes 3¢ ol Tpels dpLhol adTod Ta Kaka TAVTA TA
émeABovta avTd
TapeyEvovTo €kaaTos €k TS Ldlas xwpas mpos avTov,
EAvdas 6 Oarpavev Bactdeds,
BaAdad 6 Zavyatwv TOpavvos,
Xwdap 0 Mivalwv BaotAeds,
Kal TapeyévovTo mpos avTov opobupadov
Tob mapakaléoat kai émokéfachar adToV.
11 Akousantes de hoi treis philoi autou ta kaka panta ta
epelthonta autd
paregenonto hekastos ek t€s idias choras pros auton,
Eliphas ho Thaimanon basileus,
Baldad ho Sauchaion tyrannos,
Sophar ho Minaion basileus,
kai paregenonto pros auton homothymadon
tou parakalesai kai episkepsasthai auton.

WETE T4WAY vRAIRLYA LY PrHIY Yaryao-x4 pewa g
YAIWL£ImC0 470 ¢RITRY YOy WA roqPAY rYIAY
A%3ywa

029 ™ DT 8O PINTR DY TN R

DTOWRT~OY DY P DUn whR Wwnpm 1237
AalANAY N

12. wayis'u ‘eth-"eyneyhem merachoq w’lo’ hikiruhu wayis'u qolam wayib’ku wayiq’r’"u ‘ish
m’’ilo wayiz’r’qu “aphar “al-ra’sheyhem hashamay’mah.
Job2:12 When they lifted up their eyes at a distance and did not recognize him, they raised their
voices and wept. And each of them tore his robe and they threw dust over their heads toward the
sky.
A2>  186vTes 3¢ adTov moppwhev odk Eéméyvwoav

kal BonoavTtes pwvi) peyadn ékdavoav

pNEavTes €xaoTos TNV €avTod GTOANV

KQl KATATACAPEVOL YTV,
12 idontes de auton porrothen ouk epegndsan

kai boésantes phong megalé eklausan

hréxantes hekastos tén heautou stolén

kai katapasamenoi gén.

Xyl xogwy YAy xogw rq4l X YIWAIY 3
ady 94YR [2N7AY Y49 Y 994 vAI(E 1547/ 4y
M5>S Nyl om? NYIY pOR? InN 0w
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13. wayesh’bu ‘ito la’arets shib'“ath yamim w’'shib’"ath leyloth w’eyn-dober ‘elayu dabar ki
ra'u ki-gadal hak’eb m’od.

Job2:13 Then they sat down on the ground with him for seven days and seven nights with no one
speaking a word to him, for they saw that his pain was very great.

<13> 1T(1.p€K(’19L0'(1V G.{)TQ) é’TTT&. 'f"Lép(lS K(I\L é’lTT(\I V{)KT(IS,
kal oVdels avTOV EAGAMoEV"
e/ \ \ \ \ o \ / 4
€DPLV Yap TNV TANYTV deLvnv odoav kal peyainv odpodpa.
13 parekathisan autd hepta hémeras kai hepta nyktas,
kai oudeis auton elal€sen;
heoron gar tén plégeén deinén ousan kai megalén sphodra.

Chapter 3

Shavua Reading Schedule (33th sidrah) - Job 8 - 5

YT oxE (PR YAR)X4 T4 UX] 1Y~ 9H4 Jobs
D iy DPP7 RN 2R MDD DTN N

1. ‘acharey-ken pathach ‘iob ‘eth-pihu way’qalel ‘eth-yomo.
Job3:1 Afterward Job opened his mouth and cursed the day of his birth.

3:> Mera TobT0 fjvorEev Inf 1o oTopa adTod
1 Meta touto €énoixen Iob to stoma autou

W41y Ir4 Joive
PR IPR VN3

2. waya an ‘iob wayo’mar.
Job3:2 And Job said,

(2) KG,\L K(l.T’T]de'(ITO T"P]V ﬁp,épav Q{)TOG )\é'yu)v

2 kai katérasato t€n hémeran autou legon

9971 393 ¥4 AdRAAY vI av4 Yy 45473
17122 MO MR A9 3 TR O TaR:

3. yo’bad yom ‘iualed bo w’halay’lah ‘amar horah gaber.
Job3:3 Let the day perish on which I was to be born, And the night which said, A boy is
conceived.

3> Ambdlorto ) Tuépa, év 1 yevvnBnv,
kal 1 vOE, év 7 etmav I8ov dpoev.
3 Apoloito heé hémera, en h§ egennéthén,

kai hé nyx, en h§ eipan Idou arsen.

oWy Avd4 vawdai-J4 YwH 23 4733 Yrida
393y vl oyrx-4vy
Sypn @SR IMWITITON TN Y N 09
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1M 1RY vRINTON
4. hayom hahu’ y'hi choshek ‘al-yid’r’'shehu mima“al w’al-topha” “alayu n’harah.
Joh3:4 May that day be darkness; Let not above care for it, Nor light shine on it.

4> 7 Tpépa ékelvn eln okodTOS,
kal i1 avalnThoar adTmv 6 kpLos dvwbev,
\ » 9 9 \ )4
pnde éXBou els adTTV deyyos:
4 hé hémera ekeiné€ ei€ skotos,
kai mé anaz€t€sai aut€n ho kyrios anothen,
méde elthoi eis autén pheggos;

TAX0 9% Ay yadomyywx xvylhy ywWH val41as
AR Vo
TNYIY TRY 1RYTIIWR MRRE e AToRIn

;09 TMRD
5. yig'aluhu choshek w'tsal’maweth tish’kan-"alayu “ananah y’ba athuhu kim’rirey yom.
Job3:5 Let darkness and black gloom claim it; Let a cloud settle on it; Let the blackness of the
day terrify it.
<S> éxAdPol 8¢ adTV okdTOS Kal okia BaviTov,
é‘lTé)\eOL é"lT, (11,)'1"1\']\) 'YV(,)(bOS.
5 eklaboi de auten skotos kai skia thanatou,

epelthoi ep’ autén gnophos.

VT3 ayw Y5 aui-d4 J4 raHPT 4733 A (Rs
4 91-(4 WAH9r
"DORI MY MID TMTON ODR AMRPY XA PP

IN2I"OR DT

6. halay’lah hahu’ yigachehu ‘ophel ‘al-yichad’ bimey shanah b’mis’par y'rachim ‘al-yabo’.
Joh3:6 As for that night, let darkness seize it; Let it not rejoice among the days of the year; Let it
not come into the number of the months.
6> katapabelm M Mpépa kal 1 VWE ekelvn,

(’11T€Vé'YK(1LTO G.l,)T"P]v O'K(,)TOS'

l.L'?] €’l.,/'l'] ELS ”f“,tépag G’.VL(I'UTO'G

pmde dpLbunbein eis Mpépas pmvdv:
6 katarathei€ hé heémera kai hé nyx ekeing,

apenegkaito autén skotos;

me ei€ eis hémeras eniautou

mede arithméthei€ eis hémeras ménon;

v9 AW 49x- (4 ar¥d1 231 4733 adida YAy
33 11207 X3IP~OR TP Y NI 1990 A

7. hineh halay’lah hahu’ y’hi gal’mud ‘al-tabo’ r’'nanah bo.
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Job3:7 Behold, let that night be barren; Let no joyful shout enter it.
T> aAa 1) vo€ éxetvm elm 680V,

KG,\L p/'l\'] él}\eOL é"‘T, (u’)'rﬁv €1’)(1)p00'l/)V’T] ‘.L'T]SE\. X(Ipp,OV"I{]'
7 alla hé nyx ekeing ei€ odyne,

kai me elthoi ep’ autén euphrosyné méde charmong;

Yx2v¢ 490 YA-aaxonq Yri-i444 vaItis
NS TV DYDY OTIITN IR0
8. yiq’buhu ‘or’'rey-yom ha athidim “orer liw'yathan.
Joh3:8 Let those curse it who curse the day, Who are prepared to rouse Leviathan.
Q>  dAAa kaTapdoaLTo ADTNV O KATAPMLEVOS TNV MIEPAV EKELVMV
0 Pe€AAwV TO péya kfjTos xepwoacbar.
8 alla katarasaito autén ho kataromenos t€n h€meran ekeinén
ho mellon to mega ké&tos cheirdsasthai.

A9 CEY JA4T ATHTPT W) AIYTY TYWHA 9
:qYw-2-7070 4
INTITONY 78] RO 2wl 324D 1Dwm

ST IaYHhY3

9. yech’sh’ku kok’bey nish’po y'qaw-I'or wa’ayin w'al-yir'eh b aph’ apey-shachar.
Job3:9 Let the stars of its twilight be darkened; Let it wait for light but have none, And let it not
see the breaking dawn;

9> okotwbelm Ta doTpa THs VukTOS ékelvms,
e ’ \ 9 \ \ ¥
VTTOLELVAL KAL ELS (1)(1)'1'[.011,0\) ]| €)\60L

\ \ ¥ e 4 9 4

kat p1 (8oL éwodopov avaTéldovta,

9 skotothei€ ta astra t€s nyktos ekein€s,
hypomeinai kai eis photismon mé elthoi
kai mé idoi hedsphoron anatellonta,

Ayaoy (9o 4xFiy AYed ixla 41F 44 1Y 10
PPYR SRY ERM "33 NPT M9 XD Do
10. ki lo’ sagar dal’'they bit'ni wayas’ter “amal me eynay.
Job3:10 Because it did not shut the opening of my mothers womb, Or hide trouble from my eyes.
A0> 871 00 cvvékdeloev THAas yaoTpos pNTPOS pov*
&ﬂﬁ)\)\a&ev y&p av movov Ao 6c|>9a>\p,6w jov.
10 hoti ou synekleisen pylas gastros métros mou;

apellaxen gar an ponon apo ophthalmon mou.

OPI4Y xR Y09y Xvh4 YUy 44 Ay
IDIRY DR (0IR DINR OOTR KD Mo

11. lamah lo’ merechem ‘amuth mibeten yatsa’thi w'eg’wa’.
Job3:11 Why did I not die at birth, Come forth from the womb and expire?
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A1 8o Tl yap év kodila odk éTededTNO0Q,
9 \ \ 9 ~ \ 9 9 \ 9 4 .
€k yaoTpos 8e €ENABov kal ovk evBVs dAmwAdpmv;
11 dia ti gar en koilia ouk eteleutésa,

ek gastros de ex&lthon kai ouk euthys apdlomén?

P4 Y yLaw-ayy Yayqs AYvyad ovay i
PR D YT TR 0D MM VAT 2
12. madu”a qgid'muni bir’kayim umah-shadayim ki ‘inaq.
Job3:12 Why did the knees receive me, And why the breasts, that I should suck?
A2>  iva 1t 3¢ ovvvTmodv pou yovata;
tva 1l 8¢ paocTovs édnAaca;
12 hina ti de synént€san moi gonata?
hina ti de mastous ethélasa?

Al WYY T4 A XYWL @YPWLY A XIYW aAX0-L Y43
2O M T MY LIPEY) “PIDY MY
13. ki-"atah shakab’ti w'esh’qot yashan’ti ‘az yanuach li.

Job3:13 For now I would have lain down and been quiet; I would have slept then, I would have
been at rest,

A3  viv v kopmbels Novyaca,
‘lf)‘lTV(;.)O'(IS Sé &VG"IT(lUO'é,p..’T]V

13 nyn an koimétheis hésychasa,
hypnosas de anepausamén

Wl XYM WA A nq44 Anoay Waydy-you
% M7 oO0aT PN ¥y™M o0onTov

14. “im-m’lakim w'yo atsey ‘arets habonim charaboth lamo.
Joh3:14 With kings and with counselors of the earth, Who rebuilt ruins for themselves;

d4> peta Baodéwv BovdevTdv s,
ol MyavpLdvTo ém Eldeoiy,

14 meta basiledn bouleuton ges,
hoi €gaurionto epi xiphesin,

Wa1-x39 wi4ywa wald 3ax Yaqw-yo v4 s
Zavd
OTPR3 DORDRT O 2 DTy N w

=k
15. ‘o0 “im-sarim zahab lahem ham’mal’im bateyhem kaseph.
Job3:15 Or with princes who had gold, Who were filling their houses with silver.
A5 1 pera dpxdvTov, dv moAds 6 Xpuvoods,
ol émAnoav Tovs olkovs adTAV dpyvpLov,
15 € meta archontdn, hon polys ho chrysos,
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hoi epl€san tous oikous auton argyriou,

4r4 v4974d WA loy Aas 44 Jvye (1Y 46
IR DTS @95 UD MR 8D Pnn 5010 N
16. ‘o k’nephel tamun lo’ ‘eh’yeh kR’ ol'lim lo’-ra’u ‘or.
Job3:16 Or like a miscarriage which is discarded, I would not be, As infants that never saw light.
A6> ) Homep EkTpopa éxmTOpeVOPLEVOV €K LN TPAS LNTPOS
| Gomep vijmoL, ol ovk eldov dis.
16 € hosper ektroma ekporeuomenon ek métras metros

€ hosper népioi, hoi ouk eidon phos.

HY 0TA THYSR YW N9 rLAM JAowq YW
D YN M Oul 13N AT oo ow e

17. sham r’sha’im chad'lu rogez w’sham yanuchu y'gi ey kocha.
Job3:17 There the wicked cease from raging, And there the weary are at rest.

A7>  éxel doefels é&éxavoav Bupodv dpyiys,
ékel dvemadoavTo KATAKOTOL TR CORATL
17 ekei asebeis exekausan thymon orggs,
ekei anepausanto katakopoi td somati;

SRVANAL S8 VAR AR VR SV A b & R
w23 S wny 8D 138w ooroR T
18. yachad ‘asirim sha’ananu lo’ sham’ u qol noges.
Joh3:18 The prisoners are at ease together; They do not hear the voice of the taskmaster.
(18) (()iLOOU*,L(IS(\)V Sé Oi. ai(;)VLOL
ovk Tikovoav dwvmv $opoAoyov:
18 homothymadon de hoi aionioi

ouk €kousan phonén phorologou;

PAYJA4Y AWIH agoy 43 Yyw Jraqy Jefis
NITINR WD AV 8T oY D)) Topw

19. gaton w’gadol sham hu’ w’ ebed chaph’shi me’adonayu.
Job3:19 The small and the great are there, And the slave is free from his master.

\ \ ’ 9 ~ 9
A9 pkpos kal péyas ékel oLy
\ / 9 \ \ /4 9 ~
kal Bepamov o dedoLkws TOV kVpLOV AOTOD.
19 mikros kai megas ekei estin
kai therapon ou dedoikos ton kyrion autou.

w7yl Waany A4 ol 1xa awd o
WD) MM 0 TR SRYD 1 s

20. lamah yiten I amel ‘or w’chayim I'marey naphesh.
Joh3:20 Why is light given to him who suffers, And life to the bitter of soul,
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20>  iva 71t yap 8€doTar Tols év mkpla dds,
\ \ ~ b bd 4 ~ o
Lo 8¢ Tals év 68vals Puyals;
20 hina ti gar dedotai tois en pikria phos,
z0¢€ de tais en odynais psychais?

WAYTYeYY YAPHLY TIIA4r xryd YA YyHya o
‘2 MN0RR AR 123987 ﬁﬂ@‘? o/ glATRE =)
21. ham’chakim lamaweth w'eynenu wayach’p’ruhu mimat’monim.
Job3:21 Who long for death, but there is none, And dig for it more than for hidden treasures,
21> ol opelpovrar Tod BavéTov kal od TuyydvovoLy
avopivooovTes Gomep bnoavpois,
21 hoi homeirontai tou thanatou kai ou tygchanousin

anoryssontes hosper thésaurous,

4IPrERYA Y YWAWL (2 YayeEz
IIPTINGRY 0D Aoy DM DN omnET oo

22. has’mechim ‘eley-gil yasisu ki yim’ts’u-qaber.
Joh3:22 Who rejoice greatly, And exult when they find the grave?
22> mepiyapels de éyévovTo, éav KATATOXWOLV.

22 perichareis de egenonto, ean katatychosin.

AVC4 YTy A9xXFS vy9ea-9w4 93128
:TAOﬁ
TR O MIFRI ADDTTIWR T23700

S vl
23. I'geber ‘asher-dar’ko nis’tarah wayasek ba“ado.
Job3:23 Why is light given to a man whose way is hidden, And whom has hedged in?
23>  6Bavatos avdpL dvamavpa,
GUVéK)\G.LO'G.V 'ydp 6 66(\)8 KCLT, CLI’J'TOG'
23 thanatos andri anapauma,

synekleisen gar ho theos kat’ autou;

AXA4W WAWY vyxay £9x x4 WU 1Y)~ 24
POINY M2 IDAM N3N MM RS 5D
24. ki-liph’ney lach’mi ‘an’chathi thabo’ wayit’ku kamayim sha’agothay.
Joh3:24 For my groaning comes at the sight of my food, And my cries pour out like water.
24>  mpo yap TOV oLTOV Lov oTEVayRLOs LoL TKEL,
dakpiw € éyw cuvveyopevos pofw-
24 pro gar ton sitdon mou stenagmos moi hekei,
dakryo de egd synechomenos phobg;

Al 431 XN W4T BYX4AY AXAH) AH) Y25
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D NDY T TWNY NN CRTOR D YD
25. ki phachad pachad’ti waye’ethayeni wa’asher yagor'ti yabo’ li.
Job3:25 For what I fear comes upon me, And what I dread befalls me.
25> $oBos yap, ov ébpévTica, HABEV pot,
KG,\L 8'\1 é8€80iK€LV, O"UV"I:]VT’I]O'éV *.LOL.
25 phobos gar, hon ephrontisa, €lthen moi,

kai hon ededoikein, synéntésen moi.

N9 4977 xR4T AxePwW 44y AxydW 42
D 11T NDM AR Ry 89 MDY 85w
26. lo’ shalaw’ti w'lo’ shaqat’ti w’lo’-nach’ti wayabo’ rogez.
Job3:26 I am not at ease, nor am I quiet, And I am not at rest, but turmoil comes.
26> olTe elpmvevoa oliTe Movyaca oVTe AveTaLOAUTY,
M\Oev 8¢ pou Spym.
26 oute eiréneusa oute h&sychasa oute anepausameén,

€lthen de moi orgg.

Chapter 4

Y4y AYWAxa )4 Yo jobar
IR MIRMT TDIDN YN

1. waya“an ‘Eliphaz hateymani wayo’mar.
Job4:1 Then Eliphaz the Temanite answered,

4:1> YmoraBwv 3¢ EAvdas 0 Oarpavitys Aéyer
1 Hypolabon de Eliphas ho Thaimanités legei

AW Y W9 qnoy aLx yi /4 494 3F/32
% o
W PRI I TNDR TN 12T RIS

5o

2. hanisah dabar ‘eleyk til’eh wa™'tsor b’milin mi yukal.
Job4:2 If one ventures a word with you, will you become impatient? But who can refrain from
speaking?
(2) M"F] 1TO>\>\(,1KLS goL )\E)\é)\’T]T(IL év K(,)'Tl'(.ll);

LoyOv 8€ pMPaTOV oov Tls VToloeL;
2 Me pollakis soi lelalétai en kopg?

ischyn de hrématon sou tis hypoisei?

PEUX Xp79 YAy Y99 x9F1 Asas
PPITR MDY 077N 0937 PNRY AT
3. hineh yisar'ta rabim w’yadayim raphoth t’chazeq.

Job4:3 Behold you have admonished many, And you have strengthened weak hands.
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3> €l yap oV évovbéTnoas moAAovs
kal xetlpas acbevods mapekdalecas
3 ei gar sy enouthetésas pollous

kai cheiras asthenous parekalesas

Y EX Xpoqy JAYIr YLy Yyt Wy
PRNR NIYTD 019731 PR PRI DD

4. hoshel y’qimun mileyk ubir’kayim kor'“oth t'amets.
Job4:4 Your words have helped the tottering to stand, And you have strengthened feeble knees.

b ~ /’ b ’ (4
4> aoBevodvtas Te e&avecrchras pTaoLY
yovaolv Te d8vvaTodowv Bapoos mepLébnkas,
4 asthenountas te exanestésas hremasin

gonasin te adynatousin tharsos periethékas,

(AIXY yAao oqx 4xv yi-l4 £y5x axe iys
IOTAM TV van Npm o8 RI2n mnw on

5. ki “atah tabo’ ‘eleyk watele’ tiga™ “adeyk watibahel.
Job4:5 But now it has come to you, and you are impatient; It touches you, and you are dismayed.

~ \ & 2\ \ 4 N4 J4 \ \ 2 /
<S> viv 3¢ 1keL émi o€ movos kal HaTd oov, oV de éomovdacas.

5 nyn de hékei epi se ponos kai hépsato sou, sy de espoudasas.

YA Y9a Wxy yxepx yxJFY yx4491 4436
PPIT O AMPR 0202 TN 85

6. halo’ yir'ath’k kis’lathek tig’wath’k w'thom d’rakeyak.
Job4:6 Is not your fear of your confidence, And the integrity of your ways your hope?

6>  mbéTepov oy 0 GOPos ool éaTLv €V Adpooivy
Kal 1) €ATIls oov kal T) akakla THs 0800 cov;

6 poteron ouch ho phobos sou estin en aphrosyng
kai he elpis sou kai hé akakia t€s hodou sou?

TARY) WAAWA AJ 4y Aad4 P 473 1Y 4)9Y=7
AT QPTWY TR AR ORI KAT O RITDTT
7. z’kar-na’ mi hu’ naqgi ‘abad w’eyphoh y’sharim nik'chadu.
Job4:7 Remember now, who ever perished being innocent? Or where were the upright destroyed?
I> pvnodnm odv tis kabapds Hv dmdAeTo
"i'\] '1T6T€ (?L}\’TIOLVO\L 6>\6ppLLOL (’1'1T(;)>\OV'TO.
7 mnéstheti oun tis katharos on apoleto

€ pote al€thinoi holorrizoi apdlonto.

PA9PL Y0 AO4TY Jr4 AW XA 49 W4Ys
BIIERY ORY SPTIN TR WM MRD w2
8. ha’asher ra’ithi chor’shey ‘awen w’zor’ ey “amal yiq’ts’ruhu.
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Job4:8 According to what I have seen, those who plow iniquity And those who sow trouble
harvest it.
9 o ’ o \ 9 ~ A
Q&> kab’ 6v Tpomov eldov Tods dpoTpLdvTas Ta dToma,
oL 8¢ omelpovTes avTa 08Vvas Beprodolv €avTols.
8 kath’ hon tropon eidon tous arotriontas ta atopa,
hoi de speirontes auta odynas theriousin heautois.

YT )4 YT vad4d Avd4 xYwrYo
2927 @Y M) 1TIND 7IDR MR
9. minish'math yo'bedu umerucha ‘apo yik’'lu.
Joh4:9 By the breath of they perish, And by the blast of His anger they come to an end.
9> 4w MpooTAYRLATOS KUPLOL ATOAODVTAL,
amo 8¢ mvedpaTos 0pyfs adTod adavicbnoovTar.
9 apo prostagmatos kyriou apolountai,

apo de pneumatos org€s autou aphanisthésontai.

1OXy Y937y YWY AW rPr A4 X4V o0
YR DOTMRD W DIw S TN nagw

10. sha’agath ‘ar’'yeh w'gol shachal w’shiney k’phirim nita u.
Job4:10 The roaring of the lion and the voice of the fierce lion, And the teeth of the young lions
are broken.

A0> oBévos AéovTos, pwv) e Aeatvrs,
yavplapa 8€ dpakovtwv éoféadn-

10 sthenos leontos, phoné de leaings,
gauriama de drakonton esbesthg;

fraq)xd 4390 Y3y 798729y 434 wadn
TIRNY 8035 131 ANRTan AN WK
11. layish ‘obed mib’li-tareph ub’ney labi’ yith’paradu.
Job4:11 The lion perishes for lack of prey, And the whelps of the lioness are scattered.
A puppmroléwv dAeTo mapa TO p1 éxelv Popdv,
okVpvoL 8¢ Aedvtwv éAvmrov AAANAovs.
11 myrmékoleon 6leto para to mé echein boran,

skymnoi de leonton elipon all€lous.

(PAJY YW AYTL UPXY 911 494 A4
AT YRY AR MPM 3310 727 VORI a
12. w’elay dabar y'gunab watiqgach ‘az’ni shemets men’hu.
Job4:12 Now a word was brought to me stealthily, And my ear received a whisper of it.
A2> el 8€ T pTjpa aAmOvov éyeydvel év AoyoLs oov,
ovBev dv ooL TodTWV KakOV ATNVTToEV.
moTEpOV oV dé€eTal pov To ovs éalowa map’ adToD;
12 ei de ti hréma aléthinon egegonei en logois sou,
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outhen an soi toutdon kakon apéntésen.

poteron ou dexetai mou to ous exaisia par’ autou?

AYa9x (799 Al xvyRTHy Yrjow g
YAy 4=
TRTIR SDI3 177 MR DUBva Yy

‘DI OV
13. bis’“ipim mechez’yonoth lay’lah bin’phol tar’'demah “al-’anashim.
Job4:13 Amid disquieting thoughts from the visions of the night, When deep sleep falls on men,

A3 bbBou de kal fxw vukTepLv),
émmimrov $pofos ém’ avbpamovs,

13 phoboi de kai écho nyktering,
epipipton phobos ep’ anthropous,

[AAHJR XYY J9p R0y AYLIP AHT 14
T ONRBY 27 IV IR IR
14. pachad gq'ra’ani ur’ adah w’rob “ats’mothay hiph’chid.
Job4:14 Dread came upon me, and trembling, And made all my bones shake.
(14> (I)pi,K’T’l Sé *,LOL O'UV'T,]VT’T‘IO'EV K(I\L Tp(l)p,OS
KG,\L ‘_L€'Y(§L>\(DS }LO‘U ‘Td. (’)c’r& O'UVéO'GLOEV,
14 phrik€ de moi synént€sen kai tromos
kai megaldos mou ta osta syneseisen,

AW xqow 4¥Fx JuA AY7-(0 HY4T 15
7P NoYl mon RS 25y mMw

15. w'ruach “al-panay yachaloph t’samer sa”arath b’sari.
Job4:15 Then a spirit passed by my face; The hair of my flesh bristled up.

A5 «kai mvedpa ém mpéowmbéY pov émiiAbev,
édpéav 3¢ pov Tpiyes kal chpkes.

15 kai pneuma epi prosopon mou epélthen,
ephrixan de mou triches kai sarkes.

yao Ayl Areyx va4qy Y444 a¥ore
oywg ey ayya
TRRT MY TP TRARR AR PIRRDY TRyIw

R 5
16. ya amod w'lo’~’akir mar’ehu ‘munah I'neged “eynay d’'mamah wagol ‘esh’'ma’.
Job4:16 It stood still, but I could not discern its appearance; A form was before my eyes; There
was silence, then I heard a voice:

[ \ 9 s 7
<16> AVETTTVy KAL OVK E€TTEYVOV*

€dov, kai ovk MV popdr) med dPHaApdv pov,
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aAN’ 1) alpav kat dwvny fkovov
16 anestén, kai ouk epegnon;
eidon, kai ouk €én morphé pro ophthalmon mou,

all’ € auran kai phonén €kouon

1491-9383 yIWoy ¥4 fana avl4y wyy43 7
M32TOT0Y MY YR O PIXY TIOND WA

17. ha’enosh me yits’daq ‘im me osehu yit’har-gaber.
Job4:17 Can mankind be just before ? Can a man be pure before his Maker?
A7 Tt yap; pm kabapos éotar BpoTos évavtiov kuplov
M 410 TOV €pywv adToDd dpepTTos Avi)p;
17 Ti gar? mé katharos estai brotos enantion kyriou

€ apo ton ergon autou amemptos anér?

AAX YAwa v Y4y Y141 44 v14a309 YAe
TR DO7 M2NODRIA RN XD 1T3YR I

18. hen ba“abadayu lo’ ya’amin ub’'mal’akayu yasim tahalah.
Joh4:18 He puts no trust even in His servants; And against His angels He charges error.

9 \ ’ 9 ~ 9 /
A8 el kata maldwv adTod ob moTedel,
\ \ 9 )4 9 ~ 4 b 4
KaTa d€ AyyeEAwv avTod OKOALOV TL €TEVONTEV,

18 el kata paidon autou ou pisteueli,

kata de aggelon autou skolion ti epenoé€sen,

yrayai yarFi 990979W4 YH-AXI BIYW T4 19

wo=3y7(
DINDTY 07307 "RYITTWR MTTMI MW AR w
pvamiabe

19. ‘aph shok’ney batey-chomer ‘asher-be aphar y’sodam y’dak’um liph’ney-"ash.
Job4:19 How much more those who dwell in houses of clay, Whose foundation is in the dust, Who
are crushed before the moth!

19>  ToVs 8¢ kaTokodvTas oikias TnALvas,
¢€ v kal adTol ék Tod adTod TMA0D Eopev,
é"lT(ILO'GV (I‘l’)TOl\)S O"T]T(\)S 'Tp(,)'TI'OV'

19 tous de katoikountas oikias pelinas,
ex hon kai autoi ek tou autou p€lou esmen,

epaisen autous s€tos tropon;

rragdi Pnyd waAwy a9y vxyi 3999, 4935% 20
TINY MEYD oon 53R MDY 27V pans

20. miboger la“ereb yukatu mib'li mesim lanetsach yo’bedu.
Job4:20 Between morning and evening they are broken in pieces; Unobserved, they perish
forever.
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\ \ ’ 174 e /7 9 7 9 ’
20>  kai amwo mpwibev éws éomépas ovkéTL elolv,
\ \ \ / 9 \ e ~ ~ 9 4
mapa 70 1 dvvachar adTovs €avtols Bonbfjoar dmwAovTo:
20 kai apo proithen heds hesperas ouketi eisin,

para to mé dynasthai autous heautois bo€th&sai apdlonto;

AYWYHI 47 vXTYE W9 W9xa oFY-4(3 2
DM KDY MY 03 07N YeITNOIND
21. halo’-nisa” yith’ram bam yamuthu w’lo’ b’chak’mah.
Job4:21 Is not their tent-cord plucked up within them? They die, yet without wisdom.
21> évediomoev yap adTols kal eEmpavinoav,
AmoAovTo Tapa TO P €xeLy avTovs codlav.
21 enephys€sen gar autois kai exéranthésan,

apolonto para to mé echein autous sophian.

Chapter 5

AYJX YAWARY Y4y YITo WA 47 49P Jobs:
TIDM DOWTIPR MTORY MY WAT RITRIDN
1. q'ra’-na’ hayesh “oneka w’el-mi miq’doshim tiph’neh.
Job5:1 Call now, is there anyone who will answer you? And to which of the holy ones will you
turn?
S:1> émkdlecar 3¢, el Tis ool VmakovoeTaL,
1 €l Twa dyyédwv aylov 8.
1 epikalesai de, ei tis soi hypakousetai,
€ el tina aggelon hagion opsg.

A4YP xAYx AxJy woy-q4ai (Av4AYe
IR DORR 0D ypTangr SMNDTODs
2. kiy-le’ewil yaharag-kaas uphotheh tamith qin’ah.
Job5:2 For anger slays the foolish man, And jealousy Kkills the simple.
2> kal yap ddpova dvarpel dpy1,
memAavmpévov 3¢ BavaTol [fAos.
2 kai gar aphrona anairei orgg,
peplan€menon de thanatoi z€los.

WEX] YAT) ITP4Y WA WY (A4 AxA49AY 43
[ARND AT 3PN WA FRIY RTTIIN
3. ‘ani-ra’ithi ‘ewil mash’rish wa’eqob nawehu phith’om.
Job5:3 I have seen the foolish taking root, And I cursed his abode immediately.
3> é&yw de ébpaka ddpovas pilav BaAdovTas,
AN’ evbéws ERpwbn adTdV 7 SlavTa.
3 ego de heoraka aphronas hrizan ballontas,
all’ eutheos ebrothé auton hé diaita.
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JL4Y oW3g y4Yyary oway TiY9 YPHIV 4
:{a/rny

578D TN WD WD VBR3P

4. yir'chaqu banayu miesha” w'yidak’u basha™ar w’eyn matsil.
Job5:4 His sons are far from safety, They are even oppressed in the gate, And there is no
deliverer.
4> mWoppw yévoLvTo oL Liol AOTAV Ao TwTMPLAS,

koAaBpiobetnoav 8¢ ém Bvpars Moodvwy, kal ovk éoTar O

é&atpoép.evog'

4 porrd genointo hoi huioi autdon apo sotérias,

kolabristheiésan de epi thyrais héssonon, kai ouk estai ho

exairoumenos;

YAy J4wy YREPL YA InY-Cév (Y43 909 v9AnP qW4s
Y (AH

IIPY D3R ~ORY DINRD aW7 IR WwiRn
027 DME AN

5. ‘asher q'tsiro ra’eb yo'kel w’el-mitsinim yiqachehu w'sha’aph tsamim cheylam.
Job5:5 His harvest the hungry devour And take it to a place of thorns, And the schemer is eager
for their wealth.
5> & yap éketvol ovvryayov, dikarol édovTar,
avToL 8€ €k kakdv ovk €atpeToL EécovTar,
G’.KO'L(')(DVLO'GGL’T] afrr('{)v ’f’l LO’X{)S.
5 ha gar ekeinoi synégagon, dikaioi edontai,
autoi de ek kakon ouk exairetoi esontai,

eksiphonisthei€ auton hé ischys.

g0 wyra-4£d Ayadyy Jr4 990y 4ri-4d Y
SRy MEITRD MTINDY I8 TDYR N¥ITRD D1

6. kiy lo’-yetse’ me aphar ‘awen ume’adamah lo’-yits’mach “amal.
Job5:6 For affliction does not come from the dust, Nor does trouble sprout from the ground,

6> oV yap pr) €EENO ék THs yTis kbTOS,
ovde & dpewv avaBlacTioeL movos*
6 ou gar mé exelthg ek t&€s gés kopos,

oude ex oredn anablast€sei ponos;

Jre vaT N Jwatry Iy alya Yol Yag-ayy
NIV ATNAI? AWNTNI33 TP Oy OIRTIDr
7. kiy-’adam I amal yulad ub’ney-resheph yag’bihu “uph.
Job5:7 For man is born for trouble, As sparks fly upward.
<> aA\a dvBpwmos yevvaTar kKOTW,
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\ \ \ \ e \ )4
VEOOOOL 86 YLTOS TA ‘Ull}’T])\(l. TMETOVTAL.
7 alla anthropos gennatai kopg,

neossoi de gypos ta huy€la petontai.

Ax99a WAWwE Waalh-l4y (4-{4 Wiad 114 Wlvds
02T DR OTORTORY DRTON TN TR O9Imn
8. ‘ulam ‘ani ‘ed’rosh ‘el-'=! w'el- ‘asim dib’rathi.
Job5:8 But as for me, I would seek ', And I would place my cause before H
Q&> od pmv de aAda éyw dembfoopar kuplov,
KVPLOV B€ TOV TAVTWV S€0TTOTTV EMLKAAETOLAL
8 ou mén de alla egd deéthésomai kyriou,

kyrion de ton panton despotén epikalesomai

4JFY JA 440 Xv4(7) 4PH Y47 Xrda AWog
DOR PRIV MINDDI TR0 TR NS Mivoe

9. “oseh g’doloth w’eyn cheger niph’la’oth “ad-'eyn mis’par.
Job5:9 Who does great and unsearchable things, Wonders without number.

\ ~ / \ ’
9> Tov morodvTa peyada katl avefiyviaoTa,
” ’ 9 ’ ol 9 ” 9 ’
€V80§G, TE KOl €&G,LO'LCL, WV OVK €OTLVY GPLO‘LOS'
9 ton poiounta megala kai anexichniasta,

endoxa te kai exaisia, hon ouk estin arithmos;

Y7-C0 YAy udwy ra4-ay)mdo 48y JxyA o
XPRTH
M2-OY 0 OPWY PINTIRTOY Top AT

SN
10. hanothen matar “al-p’ney-'arets w’sholecha mayim “al-p’ney chutsoth.
Job5:10 He gives rain on the earth And sends water on the fields,

\ 4 e \ b \ \ ~
A0> 7oV 8Ld6vTa VeTOV €L TNV YTV,
9 J4 24 %\ \ e 9 9 4
amooTéAAovTa Vdwp €ml TNV O oVpavoV*
10 ton didonta hueton epi té€n gen,

apostellonta hydor epi tén hyp’ ouranon;

OWA ¢ IAW WAqaPy Wrayd YW YW
vyt 1 0T i oobpy o

11. lasum sh’phalim Pmarom w’qod’rim sag’bu yesha™.
Job5:11 So that He sets on high those who are lowly, And those who mourn are lifted to safety.

A1> 7Tov moLodvTa TameLvovs eis Vios
\ b 4 9 ’
kal amodwAoTas eeyelpovras
11 ton poiounta tapeinous eis huuos

kai apololotas exegeironta;
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AT WYX #Aiat JPAWox-40Y WY XTIVHY 979 12
I'[-'T’W'ﬁﬁ mg rr;"f__a;;m-x ‘71 mijAR MY ﬁﬁ:tﬁij@ 2R 20
12. mepher mach’sh’both “arumim w’lo’-tha aseynah y'deyhem tushiah.
Job5:12 He frustrates the plotting of the shrewd, So that their hands cannot attain success.
d2>  3vaAddooovta BovAas mavolpywv,
Kal 0¥ 1) ToLNoovoLy al Xelpes adTdv dAmbes.
12 diallassonta boulas panourgon,

kai ou mé€ poi€sousin hai cheires auton al€thes.

393%Y WX xnoy WW4o3 Wawyn ay(is
TR DWORD) NEY1 ORTY2 ORI TR0
13. loked chakamim b'“ar'mam waatsath niph’talim nim’harah.

Joh5:13 He captures the wise by their own shrewdness, And the advice of the cunning is quickly
thwarted.

A3 6 kaTadapBavev codods év T ppovioel,
BouvAv 8e moAvmAdkwv é€€oTnoev:
13 ho katalambanon sophous en t& phronései,

boulén de polyplokon exestesen;

WA9ang ywwhaL A3y YWHTTWAJR WY 1
DONIED Wwn? 129 WnTwnY opiv

14. yomam y’phag’shu-choshek w’halay’lah y mash’shu batsaharawm.
Job5:14 By day they meet with darkness, And grope at noon as in the night.

A4  mMpépas cvvavTnoeTal adTOLS OKOTOS,
\ \ \ / ” 4
70 8¢ peonuPprvov ymAadnoatcav toa vukTi.
14 h€meras synant€setai autois skotos,
to de mesémbrinon ps€laphésaisan isa nykti.
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15. wayosha™ mechereb mipihem umiad chazaq ‘eb’yon.
Job5:15 But He saves from the sword of their mouth, And the poor from the hand of the mighty.

<15> 6,1T6>\OLVTO Sé éV ﬁO)\élL({),

adbvaTos 8e €E€NBoL €k yeLpos duvdoTovu:
15 apolointo de en polemd,

adynatos de exelthoi ek cheiros dynastou;

A1) An)P axdoy ArPx [ad Aaxyie
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16. wat’hi ladal tiq’wah w’ olathah qaph’tsah piha.
Job5:16 So the helpless has hope, And unrighteousness must shut its mouth.

16> €in 8¢ 4dvvaTe éAmis,
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(’ISLKO‘U 86\. O"T(,)p,(l. ép,(prLXOGL'Tl.
16 ei€ de adynatg elpis,

adikou de stoma emphrachtheié.
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17. hineh ‘ash’rey ‘enosh yokichenu umusar shaday ‘al-tim’as.
Job5:17 Behold, how happy is the man whom reproves, So do not despise the discipline of
the Almighty.

A7> pakdpros 8¢ dvBpwmos, 6v HHAeyEev 6 kVpLos®
vovBérnpa 3¢ mavTokpdTopos W) dAmavalvov.
17 makarios de anthropos, hon €legxen ho kyrios;

nouthetéma de pantokratoros me& apanainou.

AYTJIX ALY nHYT WIHAY I14YR 473 Y8
STPRTN 1T PO warm) 39802 KA Yo
18. kiy hu’ yak’ib w’yech’bash yim’chats w'’yado tir’'peynah.
Job5:18 For He inflicts pain, and gives relief; He wounds, and His hands also heal.
(18) (1,1’)'1'6§ 'Yél.p (’I)\'YE’I:V '1TOL€’I: KQ,\L '1T(€L>\LV (’1.1TOKG,6£0'TT]O'LV'
émaroev, kal al xelpes adTod LaoavTo.
18 autos gar algein poiei kai palin apokathistésin;

epaisen, kai hai cheires autou iasanto.
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U7 T3 VRO vawdn 7908 Mg wwnw

19. b’shesh tsaroth yatsileak ub’sheba’ lo'-yiga™ b’k ra”.
Job5:19 From six troubles He will deliver you, Even in seven evil will not touch you.

19> €€dkis € dvaykdv oe ékelelTan,
9 \ ~ ¢ /4 9 \ e’ ’ ’
€v 3¢ 10 €Bdopw oV pm APmTatl ocov kakov.
19 hexakis ex anagkon se exeleitai,
en de tg hebdom@ ou mé hapsétai sou kakon.
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20. b’ra”ab pad’k mimaweth ub’'mil’chamah midey chareb.
Job5:20 In famine He will redeem you from death, And in war from the power of the sword.

(20) év )\Lp,(fl:) f.g)‘llJO'E.T(Il{, ge éK eGVé.TOU,
9 )4 \ 9 \ / /
€v TOAEPW d€ €k XeLpos oLdnpov Adoel oe.
20 en limQ hrysetai se ek thanatou,
en polemd de ek cheiros sidérou lysei se.
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21. b’shot lashon techabe’ w’lo’-thira’ mishod ki yabo’.
Job5:21 You will be hidden from the scourge of the tongue, And you will not be afraid of violence
when it comes.
21>  &mo paocTiyos yAdoons oe kpLe,
kal o0 k1) $poPfmbfis dmo Kakdv épyopévav.
21 apo mastigos glosses se kruuei,
kai ou mé phobéthg¢s apo kakon erchomenon.
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22. I'shod ul’kaphan tis’chaq umechayath ha’arets ‘al-tira’.
Job5:22 You will laugh at violence and famine, And you will not be afraid of wild beasts.

(22) &SLK(DV KG,\L (’I‘V(,)‘.L(.l)v KCLTG,'Y€>\(’10"I:],

amo de Omplov dayplov od p1 Gofmbis:
22 adikon kai anomon katagelasg,

apo de thérion agrion ou mé& phobéthgs;

34AW3 XATUY YXA99 34aw3 LY 94-Wo Y3
y-aydwa
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23. kiy “im-'ab’ney hasadeh b’rithek w’chayath hasadeh hash’I’'mah-lak.
Job5:23 For you will be in league with the stones of the field, And the beasts of the field will be at
peace with you.
23> Ofjpes yap dypLol elpmvevoovoiv oot.
23 théres gar agrioi eiréneusousin soi.

Houx 447 Yv) XaF]T Y A4 Yrdwmay xoaivy
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24. w'yada’ta ki-shalo